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2011/0261 (CNS)

[Ipennoxenue
JAUPEKTHUBA COBETA

00 00m11eli cucTemMe HAJIOTa HA (PUHAHCOBBIE ONEPAIMN, U BHOCSIIAs U3MEHEHUS
B lupexTuny 2008/7/EC

COBET EBPOITEMCKOI'O COIO3A,

[Tpuaumas Bo BHUManue Jlorosop o pynknronupoBanuu EBpornetickoro Coro3a, U, B
YaCTHOCTH, €T0 cTaThio 113,

[IpuHnMas Bo BHUMaHue npemnoxenre Esponerickoi Komuccun,

[locne HampaBneHus TpoeKTa 3aKOHOAATEIBHOTO aKTa B  HAIMOHAJbHBIE
[TapnaMeHTHlI,

[IpuHrmas Bo BHUMaHue 3akiatoueHre EBponerickoro [TapmamenTa,

HpI/IHI/IMaH BO BHHMMAHHC 3aKIIOYCHUC EBpOHCﬁCKOFO 3KOHOMHNYCCKOIO H
COMaJIbHOI'O KOMUTECTA,

JIefCTBYIO0 B COOTBETCTBUH CO CIELUAIBHON 3aKOHOAATEIBHON ITPOLIEYPOH,
[Tockonbky:

(1) HenaBHuii ¢QuHaHCOBBIM KpH3WC TpuBEN K JgedaraM Ha BCEX YPOBHSX
OTHOCHUTEJIBHO BO3MOKHOCTH BBEICHUS JONOJHUTENBHOIO Hajora Ha (PMHAHCOBBIN
CEKTOp, W, B YaCTHOCTH, Hayora Ha (uHaHcoBble onepamuu (HHDO). Ot nedatbr
HNPOMCXOJAT OT JKeJaHUs 00eclevnuTh ydacTue (PUMHAHCOBOTO CEKTOPa B MOKPBHITUH
U3JIEPKEK KpHU3uca, U O0O0ECNEeYUTh €ro CIpaBeJIMBOE HAJIOr000J0KEHUE 110
CPaBHEHHMIO C JIPYTMMH CEKTOpaMH B OyAyIleM; JHUIIUTb CTUMYJIOB YpPE3MEpPHO
PUCKOBAaHHYIO  JIESTETBHOCTh  (PMHAHCOBBIX  WHCTUTYTOB;  IOOWIPUTH  MEPHI
peryiaupoBaHus, HalleJeHHble Ha n30ekaHue OyIylMX KPH3HCOB U Ha TeHepaluio
JIOTIOJIHUTENBHBIX JTOXOJOB JUISl OOLIMX OOPKETOB MM LEJed ompeeseHHON
HOJHUTHKH.

(2) Jna mpenoTBpallleHUs UCKaXEHHM, BBI3BAaHHBIX MepaMU  MPHUHITHIMU
lNocynapcrBamu-uieHaMu B OJHOCTOPOHHEM IOpSAJKE, NPHUHHMMAas BO BHUMaHHE
KpaiiHe BBICOKYI0O MOOWJIBHOCTH OOJIBIIMHCTBA COOTBETCBYIOIIUX (DPHUHAHCOBBIX
orepanuii, 1, TaKUM 00pa3oM, IJisi 0OeCTIedeHUsT HaAJIeKaIero (yHKIMOHUPOBAHUS
BHYTPEHHETO pPBIHKA, Ba)XXKHO, 4TOOBI ocHOBHBIE 37eMeHTa HH®O B I'ocymapcrBax-
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qrieHaX OBbLTM TapMOHU3UpOBaHbl Ha ypoBHe Coroza. CTHMyJNBI IS HAJIOTOBOTO
apoutpaxa B Coro3e, U pacnpeesieHue HCKOKEHUH MeXTy (PMHAHCOBBIMU PBHIHKAMU
B Coro3e, TakkKe Kak ¥ BO3MOXKHOCTH ISl JIBOWHOTO HaJOTOOOJIOXECHUS WIIH
OTCYTCTBUA HAJIOTr000JI0KEHU AOJIKHEBI TTIOTOMY 6I)ITI> HUCKJIFOYCHBI.

(3) Jns ueneit Hamnexamero (pyHKIMOHUpPOBaHWS BHyTpeHHero psiHka HH®O
JIOJDKEH TIPUMEHSTHCS K TOPTOBJIe IIMPOKHUM NepedyHeM (PUHAHCOBBIX MHCTPYMEHTOB,
BKJIIOYAsk CTPYKTYpUPOBaHHBIE MPOIYKTHI, KaK Ha OpPraHW30BAaHHBIX PHIHKaX M BO
BHEOMP)KEBOM TOPSJOKE, TaK W B OTHOUICHWH 3aKIIOUEHHS U H3MEHEHUS
JICpUBATHBHBIX JIOTOBOPOB (KOHTpakToB). Ilo TO#l ke mnpuuMHE OH JOJIKEH
HNPUMEHSTHCS K IMUPOKO OMpeIeIeHHOMY IepeyHI0 (PHHAHCOBBIX HHCTHUTYTOB.

(4) lonstne puHancoBbIX HHCTpYMEHTOB B [Ipmnoxenun I k J{upexruse 2004/39/EC
EBpomneiickoro Ilapnamenta m Cosera ot 21 ampens 2004 roga o pbIHKax
(UHAHCOBBIX HWHCTPYMEHTOB, BHocsamedl wu3meHenus B JupexktuBol CoBera
85/611/EEC u 93/6/EEC, u QupextuBy 2000/12/EC EBpomneiickoro Ilapmamenra u
Cosera, u ormenstomeir JlupektuBy Cosera 93/22/EEC (MiFID), Bkmtodaer mau
(units) B TpeanpHUATHSX KOJUICKTUBHOTO HWHBECTHPOBAHHSA. OTH IIEHHbIE Oymaru
(UCITS), kak onu onpenenensl B cratbe 1(2) Jupexrussr 2009/65/EC EBponeiickoro
[Tapnamenta u Cosera ot 13 utons 2009 rona o KOOpAMHALMK 3aKOHOJATENIbCTBA,
MOJI3aKOHHBIX HOPMATUBHBIX U aJMUHUCTPATUBHBIX aKTOB, OTHOCSIIUXCS K
NPEIIPUITHSM 10 KOJUIEKTUBHOMY WHBECTHPOBAHHIO B OOOPOTHBIC IIEHHBIC Oymaru
(UCITS) u anprepHaTtuBHbIe HHBeCTUITHOHHBIC (oHBI (AIF), kak oHU ompeeneHbl B
cratee 4(1)(a) Hupexrussr 2011/61/EU Epomeiickoro Ilapnamenta u CoBera ot 8
utons 2011 roga o6 ympaBisifoIIUX albTepHATUBHBIMU MHBECTUIIMOHHBIMU (DOHAAMU,
BHOCsel m3meHerust B Jlupextussl 2003/41/EC u 2009/65/EC, u PernamenTtst (EC)
Ne 1060/2009 u (EU) 1095/2010, siBnsiroTcst puHAHCOBBIMH MHCTPYMEHTaMH. B cBsi3n
C BBINICU3IIOKEHHBIM TIOJIUCKA W TOTAlICHUE TAKUX HWHCTPYMEHTOB SIBIISETCS
OTIepaIUsSIMH, KOTOPBIC JIOJDKHBI TToj1ekaTh 00moxxennro HHDO.

(5) Jnsa coxpanenus d(PPekTHBHOrO W  Mpo3payHOro  (TPacmapeHTHOTO)
(GYHKIIMOHUPOBAaHUS (DMHAHCOBBIX PHIHKOB HEOOXOAMMO HCKIIFOUUTH OIPEICICHHBIE
opranuzanuu (entities) u3 chepsl MpeaMeTa peryIupoBaHus HacTosmeld JMpeKTHBEI,
B TAaKOM 00beMe, HACKOJBKO OCYIIECTBICHHE UMHU (DYHKIIHI, KOTOPBIE caMu 1o cebe
paccMaTpUBAIOTCS CIIOCOOCTBYIOIIMMHU TOPTOBIIE, HE PACCMATPUBAIOTCS B KAueCTBE
TOPTOBOM JEATENLHOCTH, WU € OHU MPOBOJAT (DMHAHCOBBIC ONEpAIllUU IS
oka3zaHus (PMHAHCOBOW MOMOIIH [ ocynapcTBaM-deHaM.

(6) Omnepanuu C HalMOHAJBHBIMU LEHTPAJIBHBIMU OaHKaMM, TakKke Kak U ¢
EBponeiickuM 1neHTpanbHBIM OaHKOM, He J0DKHBI oOmaratbess HH®O s
n30eKaHWsl  HEraTMBHOIO  BIMSHHMS HAa  BO3MOYKHOCTHM  pe(pHUHAHCHPOBAHUS
(PMHAHCOBBIX HHCTUTYTOB, MJIM HA MOHETAPHYIO TIOJIUTUKY B LIEJIOM.

(7) MWcxkmiouas 3ak/IOYEHHWE WM  WU3MEHEHHME JEpUBAaTUBHBIX  JIOTOBOPOB,
OOJBIIMHCTBO TOPrOBBIX OIEpallMii Ha NEPBUYHBIX PBIHKAX, a TAaKKe OIeparyi,
OTHOCSIIMECS K TpakJaHamM M OHW3HeCy, Takhe Kak, 3aKIIOYEHHE JIOTOBOPOB
CTpaxOBaHMs, HIOTEYHOE KPEIUTOBAHHE, NOTPEOMTENbCKOE KPEIUTOBAHHE WIIH
OKa3aHUe IJIATEKHBIX YCIYT, JOJKHBI ObITh MCKIIO4EHbI u3 npeamera HHDO nns
TOrO, YTOOBI HE TMOAPBIBATH IPHUBJICYEHUE  KalmuTajla KOMIAHUAMU H
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MpaBUTEILCTBAMH, a Tak)Ke N30ekaTh Bo3jaeicTBue Ha cembH (households).

(8) OcnoBanwe miIa yIaTel W HajorooOnaraeMas CcymMma JOJDKHBI  OBITh
TapMOHHU3UPOBAHEKI JIJIsl N30€KaHUS UCKAKEHU Ha BHYTPEHHEM PBIHKE.

(9) MomeHT HacTyIUIeHUSI OCHOBAHUS JIJIsl YIIJIAThl HE JOJDKEH OBITh HEHAJIeXKAITUM
00pa3oM OTIIOXKEH, U JIOJKEH COBIAAaTh ¢ MOMEHTOM, Korjaa (PMHAHCOBAasl Omepanus
ObLJIa OCYIIIECTBJICHA.

(10) Hns Hambonee BO3MOXHOTO  OOJIErdeHUST MEXaHW3Ma  ONpe/eIICHUs
HAJIOT000JIaraeMo CyMMBI JJISi OTPAaHWYCHUS H3JIEPKEK OW3HEca M HaJOTOBBIX
aﬂMHHHCTpaHHfI, B Cliy4ac C q)HHaHCOBI)IMI/I onepanrudaMu MHbBIMU, YEM OTHOCAIIUCCA
K JICPUBATUBHBIM COTJIAIIEHUSIM, CCBUIKA OOBIYHO JOJDKHA OBITH ClleJlaHa Ha
BCTPEYHOE Y/IOBJIETBOPEHHE, IPEJOCTAaBICHHOE B KOHTEKCTE TAaKOW OIepanuu
(transaction). Korma BcTpedHOE YAOBJICTBOPEHHE HE MPEIOCTABISIIOCH WIH
NPEIOCTABISUIOCH HIKE PHIHOYHOM IIEHBI, Ha TIOCJICAHIO0 CIIEAYET CChUIAThCS KaK Ha
CTpaBENTUBOE OTPAXKCHHE CTOMMOCTH OIepanud. PaBHO 1O mpuyMHAM OOJIETr4eHuUs
pacuera, YyCIIOBHas CyMMa [OJDKHA HCIOJB30BAaThCS, KOTJa JCpUBATHBHBIC
COTJIAIICHUS TIOKYITA0TCS/TIPOAAIOTCS, TIEPEIAIOTCSI, 3aKITIOYAOTCS WIIA U3MEHSFOTCS.

(11) B unTepecax mpeaocTaBiIeHUs PaBHOTO PEXUMa, eMHas CTaBKa Hajora JI0JDKHA
NPUMEHSATHCA B OTHOIICHWH KaXJIOM KaTEropuu olepanuid, a UMEHHO TOPTOBJIH
(UHAHCOBBIMH HMHCTPYMEHTAMH HWHBIMH, Y€M JICPUBATHBBI, C OJHOW CTOPOHBI, U
MOKYTIKH/TIPOTAXKH, TIepeadn, 3aKIIOYEHUS WM W3MEHEHUS JIEPUBATUBHBIX
COTJIallIeHUH.

(12) Jlns toro, yToOBI CKOHIIGHTPUPOBATHCS HA HAJIOTOOOJOKEHHH (HHAHCOBOTO
[IEHTpa, a He HaJOrooOJOKEHWU TpaxkIaH, ¥ MOCKOJIBbKY (DMHAHCOBBIE MHCTUTYTHI
TPOBOJIAT TOABISIONIeEe OONBITMHCTBO ONEpaIyii Ha (UHAHCOBBIX PBIHKAX, HAJIOT
JIOJDKEH TMPUMEHSATHCS K TaKUM MHCTUTYTaM, BHE 3aBHCHMOCTH OT TOTO, TOPTYIOT JIH
OHU OT CBOETO COOCTBEHHOTO MMEHH, OT MMEHH JPYTHX JIUI], 32 CBOM CUET WJIH 3a
CUET JIPYTUX JIUII.

(13) Tlo mnpuumHe BBHICOKOH MOOWJIBHOCTH (UHAHCOBBIX OMNEpaIyii, W s
obOecrieueHUsT CHIDKCHHS pHCKa HaimoroBoro wm30exanus, HH®O nmomken
MPUMEHSATHCA HA OCHOBAHUU MPUHIUIIA PE3UICHTCTRA.

(14) MuHumasnbHble CTaBKM Hajlora JOJDKHBI OBITh YCTAHOBJIEHBI HAa YpPOBHE
HACTOJIKO BBICOKOM, YTOOBI FapMOHM3ALMOHHAs LeNb [IMpeKTHBBI OblIa TOCTUTHYTA.
B 10 e BpeMsl, OHU JOJKHBI ObITh TOCTATOYHO HU3KH, YTOOBI PUCKH JI€IOKATIU3alun
ObUIM MUHUMU3UPOBAHBI.

(15) Hns menmm Haamexamero MU cBoeBpeMeHHoro ycraHoBiienus HH®DPO Ha
locynapcTBa-uieHbl JOKHA OBITH BO3JIOKEHA O0S3aHHOCTH MPUHSATH HEOOXOUMBIC
mepbl. [l obecniedenus: 3QPeKTUBHOTO MPOTUBOACHCTBUS YKIOHEHHIO, U30€XKaHUIO
WM HapylieHuto, Ha ['ocymapcTBa gomkHA OBITH BO3JI0KEHA 00s3aHHOCTH MPUOETaTh
K UCIOJb30BAHUIO CYIIECTBYIOIIUX HWHCTPYMEHTOB IO B3aMMHOW IOMOIIU TIO
HAJIOTOBBIM ((pUCKaTBbHBIM) BOMPOCaM, B ClIy4yae HEOOXOAMMOCTH, W MOJB30BAThCA
MPEUMYILIECTBOM 00s3aTENIbCTB MO TMPEAOCTaBICHUIO HWHMOPMALUM M XPAaHEHHUIO
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JaHHBIX, BO3JIOKCHHBIX Ha (1)I/IHaHCOBBII>'I CCKTOp B COOTBCTCTBUU C IIPHMCHHUMbBIM
3aKOHOJATCIILCTBOM.

(16) Hdmst obecrieyeHus] TPUHATHS OoJiee JETANBHBIX TPABWI JJI OMpEICIICHUs,
cocTaBisieT M (pUHAHCOBas MAESATETBPHOCTh 3HAUUTENIBHYIO 4YacTh JEATEIbHOCTH
OPEINPUITHS, YTOOBI TaKoe MPEINPHITHE MOTJI0 OBl CcUuTaThsi (HUHAHCOBBIM
MHCTUTYTOM [UIsl 1enieil Hacrosimei /lupekTuBbl, Takke Kak W Oojee JeTalbHbIe
IpaBHJIa KacaTeJIbHO 3aIMTHI OT HAJIOTOBBIX YKJIOHEHUH, U30eXkaHUi U HapyIIeHUH,
MOJTHOMOYME 0 TMPUHATHIO aKTOB B COOTBETCTBUU cO cTaThei 290 Jloromopa o
¢yakmonnpoBannu EBporeiickoro Coro3a J0KHO OBIThH AenerupoBaHo Komuccuun
B OTHOIICHUU OTMpefeNieHus: TpeOyromuxcs Mep i goctixeHus 3ddexra. Ocobo
BaxHO, 4T0Obl Kommccus mpoBena HEOOXOAMMBIE KOHCYJIBTAIMKA BO BpeMs CBOEH
MOJITOTOBUTENBHOM paboThl, BKJIIOYas OOCYXACHHS Ha OSKCIIEPTHOM YpPOBHE.
Komuccuss mpu mOArOTOBKE M COCTABIIGHUM JICJIETUPOBAHHBIX aAKTOB JIOJDKHA
o0ecrieunBaTh CBOEBPEMEHHOE U TOYHOE HANpaBlIEHHE COOTBETCTBYIOIIUX
nokymeHToB B COBeT.

(17) Ons uzbexxaHusi MpOTUBOPEUH (KOJUTM3UN) MEXIy HacTosiier JIupexTuBoi u
HupextuBoii Cosera 2008/7/EC ot 12 deBpans 2008 roga 0 KOCBEHHBIX Hajorax Ha
NpUBJICUYCHUE KalWTajla, B Ha3BaHHYIO JIUpEeKTUBY MAODKHBI OBITh BHECEHBI
COOTBETCTBYIOIME U3MEHEHUSI.

(18) Tlockombky 1ens HacTosmed JIupeKkTUBB, a HWMEHHO IO TapMOHM3AIUU
cymectBeHHbIX 31eMeHToB HH®O nHa ypoBHe Coro3a, HE MOXKET B JOCTaTOYHOMN
cTemeHu ObITh JocTurHyTa [ocynmapcrBamMu-uieHaMu, W, I[O3TOMY, MO TPUYHUHE
o0ecrieyeHnss HajuIexanero GyHKUMOHUPOBaHUs EnuHOro peiHKa, OyaeT B mydineit
cTeneHu JocTurHyra Ha ypoBHe Coro3a, Corw3 MOXKET MPUHUMATh MEphl B
COOTBETCTBUH C MPUHIMIIOM CyOCHIMApPHOCTH, yCTAaHOBJICHHOM B cTaThe 5 JloroBopa
o Espomneiickom Coroze. B cOOTBETCTBMH € HOPUHIUIIOM HTPOHNOPLHOHAIBHOCTH,
YCTAHOBJICHHOM B Ha3BaHHOM CTaTbhe€, HACTOsAIIAs /[MpEKTUBA HE BBIWJET 3a MPEAEIIbI
HEOOXOUMBbIE I JOCTUKEHUS HACTOSIIEH LEeNH,

[MPUHAI HACTOALIYIO IUPEKTHUBY:

I'maBa I
IIpeamer, npeneabl ¥ NOHATHS

Cmamosa 1
Ilpeomem u npedennvi

1. Hactosimas JlupekTrBa ycTaHABIWBAET OOIIYI0 CHCTEMY Hajiora Ha (D)MHAHCOBBIC
onepauuu (HH®O).

This Directive establishes the common system of financial transaction tax (FTT).

2. Hacrosimas [lupekTriBa mpUMEHsETCS KO BceM (PMHAHCOBBIM OIEpalusM, MPU
YCIIOBUH, YTO XOTS Obl OJIHA U3 CTOPOH ONepaluu (CIEIKH) SBISETCS YUPEKACHHON B
locynapctBe-unene, U 4T0 ()UHAHCOBBIA WHCTHUTYT, YUPEKIACHHBIH HA TEPPUTOPHUU
lNocynapctBa-unena siBI€TCS CTOPOHOM orepanuu (CACNKH), NeHCTBYIOMEH TU00 3a
CBOH cuer, nMuOO 3a CYET APYroro JWIA, WIXW JEHCTBYIOIIEH OT JHUIAa CTOPOHBI
omepanuu (CAEIKH).

This Directive shall apply to all financial transactions, on condition that at least one party to the
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transaction is established in a Member State and that a financial institution established in the territory
of a Member State is party to the transaction, acting either for its own account or for the account of
another person, or is acting in the name of a party to the transaction.
3. Hacrosmas J[upexktuBa HE MPUMEHSETCS K CIEIYIOINUM OpraHU3alusIMu:
This Directive shall not apply to the following entities:
(a) EBporneiickomy ouay hrHaHCOBON CTAOUIBHOCTH;
the European Financial Stability Facility;
(b) ucxirovast myHKT (¢) maparpada 4, MeXIyHapOAHOMY (PUHAHCOBOMY MHCTHUTYTY,
YUpEeXKACHHOMY JABYMs wiu Oojee ['ocynapcTBamMu-wieHaMH, KOTOPBIH HMeEET
neaplo  MoOwiM3anuio (OHIAOB M TpenocTaBicHHE (UHAHCOBOM IMOMOIIM B
HHTCPECAX C€ro UWICHOB, KOTOPBIC MHCIIBITBIBAIOT WU CTOAT HTCPCH yrp030171
BO3HUKHOBEHHUS (PMHAHCOBBIX MPOOIIEM;
subject to point (c) of paragraph 4, an international financial institution established by two or more
Member States, which has the purpose to mobilise funding and provide financial assistance to the
benefit of its members that are experiencing or threatened by severe financing problems;
(c) Uentpansabim kouTparentam (LK), mpu ocymecrsiennn ¢pynkuunit LIK;
Central Counter Parties (CCPs) where exercising the function of a CCP;
(d) LenrpansubiM neno3utapusiM HeHHbIX Oymar (LIJILIb) m MexayHapoaHsiM
HEeHTPAIBHBIM Jeno3uTapusaM 1eHHbix Oymar (MIIJILIB), mpu ocymecTBieHnn
(yrxuwuii LYILB n MLUILB;
Central Securities Depositories (CSDs) and International Central Securities Depositories (ICSDs)
where exercising the function of a CSD or ICSD.
OI[HaKO, KOTrAa oOpraHu3anusg HE SABJSICTCA HaJIOroo0j1araeMoil B COOTBETCTBHH C
MEPBBIM TMoATIaparpadomM, 3TO HE MPEMATCTBYET BOZMOKHOCTH HAJIOTOO0I0KEHHUS ee
KOHTparcHTa.
However, where an entity is not taxable pursuant to the first subparagraph, this shall not preclude the
taxability of its counterparty.
4. Hactosimas JInpeKkTuBBI HE TPUMEHSETCS K CIICTYIOITUM OTIePalUsIM (CIeTKaAM):
This Directive shall not apply to the following transactions:
(a) omepanusM Ha TEPBUYHOM pPBIHKE, MEPEUUCICHHBIM B IyHKTE (C) CTaTbu 5
PernamenTta Komuccun (EC) Ne 1287/2006, vickmrouasi BBIITYCK ¥ TIOTAIIEHUE aKITUI
U 11acB Hpe):[HpI/IHTI/Iﬁ 10 KOJUJICKTUBHOMY HWHBCCTHPOBAHUIO B O60pOTHBIC IOCHHBIC
oymaru (UCITS), xak onu ompezenensl B cratbe 1(2) Hupextussr 2009/65/EC
EBpOHCﬁCKOI‘ (6] HapﬂaMeHTa u COBCTa, U aJbTCPHATUBHBIX HWHBCCTUIIMOHHBIX
¢donnoB (AIF), xak onu omnpenenensl B cratbe 4(1)(a) Hupextuser 2011/61/EU
EBpomneiickoro Ilapnamenta n Cosera;
primary market transactions referred to in point (c) of Article 5 of Commission Regulation (EC) No
1287/200621, except for the issue and redemption of shares and units of undertakings for collective
investments in transferable securities (UCITS) as defined in Article 1(2) of Directive 2009/65/EC of
the European Parliament and the Council22 and alternative investment funds (AIF) as defined in
Article 4(1)(a) of Directive 2011/61/EU of the European Parliament and the Councilz3;
(b) onepanusim ¢ EBponeiickum Coro3zom, EBpornieiickuM cooOmecTBOM 10 aTOMHOM
sHeprum, EBpomelickuM LEeHTpanbHbIM OaHKOM, EBporneickuM HWHBECTUIIMOHHBIM
O0aHkoM, W ¢ opraHamu, co3maHHbIMH EBpomneiickum Coro3om mimm EBpormeiickim
COO6H_ICCTBOM 10 aTOMHOM 9HEpPTrUuu, K KOTOPbIM JMPUMCHIACTCA HpOTOKOJ'I
EBporneiickoro Coro3a 0 NpuUBHUIIETUAX U UMMYHHUTETaX, B MpeesiaXx U Ha yCIOBUSIX
Ha3BaHHOTI'O HpOTOKOHa M COIVIallICHHH O ero UMIITICMCHTall1 (HpI/IBeI[eHI/IH B
JEWCTBUE), WIIN COTJIAIIEHUH O MTad-KBapTHpax, TAKMM 00pa3oM, HACKOJIBKO 3TO HE

MNPUBOAUT K UCKAKCHUIO KOHKYPCHIINU,

transactions with the European Union, the European Atomic Energy Community, the European
Central Bank, the European Investment Bank and with bodies set up by the European Union or the
European Atomic Energy Community to which the Protocol on the privileges and immunities of the
European Union applies, within the limits and under the conditions of that Protocol and the
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agreements for its implementation or the headquarters agreements, in so far as it does not lead to
distortion of competition;

(C) onepanudaM € MCKIAYHAPOAHBIMU OpraHu3aliusAMU WK OpraHaMu HMHBIMH, YCM
nepeyucieHuple B nyHKTe (b), Mpu3HaHHbIE TAKOBBIMHU BJIACTSAMHU MPUHUMAIOIIETO
rocyaapcrtsa, B IMpclAciiaXx U Ha YCIOBUAX, 3aJIOKCHHBIX B MCKIAYHAPOIHBIX
KOHBCHIMAX, YUPCIKIAIOUIUX OpTraHbl, HJIKW B COITIAIICHUAX O HITa6-KBapTI/Ian;
transactions with international organisations or bodies, other than those referred to in point (b),
recognised as such by the public authorities of the host State, within the limits and under the
conditions laid down by the international conventions establishing the bodies or by headquarters
agreements;

(d) onepanuu ¢ neHTpanbHBIMH OaHKamMu [ 0Cy1apCTB-4JIC€HOB.

transactions with the central banks of Member States.

210J L 241,2.9.2006, p. 1.
220J L 302, 17.11.2009, p. 32.
230JL 174,1.7.2011, p. 1.

Cmamos 2
Tonsmus

1. lns ueneit HacTosAIeH J{MPEKTUBBI UCTIONB3YIOTCS CIEIYIOIINE MOHSITHS:
For the purposes of this Directive, the following definitions shall apply:
(1) «®unancoBas onepanus» («(hUHAHCOBasE CHENKa») O3HA4YaeT IOy U3
CIEYIOIINX:
'Financial transaction' means any of the following:
(a) mokymka W mpojaka (UHAHCOBOTO WHCTPYMEHTA N0 HETTHMHTAa M pacyeTa,
BKJIIO4asA COTJIalICHUA Ppero U 06paTHOC pero, a TakKiKe CorjamcHud o
MPEAOCTABICHUN U TTOTYYCHUHU B3aiiMBbI IICHHBIX OyMmar;
the purchase and sale of a financial instrument before netting and settlement, including repurchase
and reverse repurchase and securities lending and borrowing agreements;
(b) mepenaya MexIay opraHM3alUsSMHU TPYIIIEI TpaBa PAacIoOpsHKEHUsT (PMHAHCOBBIM
HHCTPYMCHTOM KaK CO6CTBeHHI/IKa, a TakKe Jro0as SKBHBaJIEHTHAS onepanusd,
MoIpa3yMeBaroIiasl mepenady prcka, CBI3aHHOTO C (PMHAHCOBBIM WHCTPYMEHTOM, B
Cllydasx He MOAMNaJaoluX Mo/ MyHKT (a);
the transfer between entities of a group of the right to dispose of a financial instrument as owner and
any equivalent operation implying the transfer of the risk associated with the financial instrument, in
cases not subject to point (a);
(c) 3aKII0oUeHue WK U3MEHeHue (MOAu(pUKaIus) 1epUBaTUBHBIX COTJIALICHHI;
the conclusion or modification of derivatives agreements;
(2) «®DuHaHCOBBIE MHCTPYMEHTBI» O3HA4alOT (PMHAHCOBbIE MHCTPYMEHTHI, KaK OHU
onpenenensl B Jupektuse 2004/39/EC Esponeiickoro Ilapmamenta u CoBeta, a
TaK)Xe CTPYKTYpUPOBAHHBIE POIYKTHI;
'Financial instruments' means financial instruments as defined Section C of Annex I of Directive
2004/39/EC of the European Parliament and the Council24, and structured products;
(3) «/lepuBaTHBHOE COTJIAIEHNE» O3HA4aeT (PUHAHCOBBIM HMHCTPYMEHT, KaK OH
onpezneneH B myHkTax ¢ (4) mo (10) Pasmena C Ilpunoxenuss 1 x Jlupextuse
2004/39/EC;
'Derivatives agreement' means a financial instrument as defined in points (4) to (10) of Section C of
Annex I to the Directive 2004/39/EC;
(4) «Cornamiesue o peImo» " «COorIalmCHUuC 00 O6paTHOM PCIio» O3HA4Yar0T
cornamieHue, npeaycMorpeHHoe B cratbe 3 Jlupextusbl 2006/49/EC EBpomnetickoro

[Tapnamenta u CoBeTa;
'Repurchase agreement' and 'reverse repurchase agreement' means an agreement referred to in Article 3
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of Directive 2006/49/EC of the European Parliament and the Council2s;

(5) «Cornamenue o TPEAOCTAaBICHUHM B3ailiMbl IIEHHBIX Oymar» W «COTJAIlIeHUE O
MOJIyUEHUU B3aliMbl IEHHBIX Oymar» O3HauaeT COIJIallleHHe, MPEeAyCMOTPEHHOE B
cratbe 3 upextunsl 2006/49/EC;

'Securities lending agreement' and 'securities borrowing agreement' mean an agreement referred to in
Article 3 of Directive 2006/49/EC;

(6) «CTpyKTypHpOBaHHBIH NPOIYKT» O3HA4aeT TOpryeMble LEHHbIe OyMaru Win
VHBIE (PMHAHCOBBIE MHCTPYMEHTHI, MpeaaraeMple MOCPEICTBOM CEKbIOPUTH3AINHU B
3HayeHun ctatbu 4(36) Hupextunsl 2006/48/EC Espomneiickoro IlapnamenTta u
CoBera, UM 3KBUBAJICHTHBIE OINepalyy (CHENKH), BKIIOYAIOLIUE Mepeaady pUCKOB
HWHBIX, YEM er,[[HTHBIﬁ PHUCK;
'Structured product' means tradable securities or other financial instruments offered by way of a
securitisation within the meaning of Article 4(36) of Directive 2006/48/EC of the European Parliament
and the Council2s or equivalent transactions involving the transfer of risks other than credit risk;
(7) «DuHAHCOBBIM MHCTUTYT» O3HAYAET JI000H U3 CIIETYIONINX:
'Financial institution' means any of the following:
(a) wHBecTHIMOHHYIO (UPMY, Kak OHa ompeaeicHa B cratbe 4 JIMPEKTUBBI
2004/39/EC;
an investment firm as defined in Article 4 of Directive 2004/39/EC;
(b) perynupyemblii ppIHOK, Kak OH ompenericH B crathe 4 Tupexktusst 2004/39/EC,
Jro0as Apyras OpraHnnu30BaHHasl TOprosasd IJIolaJgka Nin rmaT(bopMa;
a regulated market as defined in Article 4 of Directive 2004/39/EC and any other organised trade
venue or platform;
(c) KpeAUTHBIN UHCTUTYT, Kak OH omnpenaeneH B crathe 4 {upextunsl 2006/48/EC;
a credit institution as defined in Article 4 of Directive 2006/48/EC;
(d) mpenmpusTHE TO CTPAXOBaHUIO M TEPECTPAXOBAHUIO, KAK OHA OMpeEciicHa B
cratee 13 [Tupextussl 2009/138/EC Epponeiickoro [Tapnamenrta u CoBera;
an insurance and reinsurance undertaking as defined in Article 13 of Directive 2009/138/EC of the
European Parliament and the Councilz7;

(e) mpenmpusTHE MO KOJJIEKTUBHOMY HWHBECTHPOBAHUIO B OOOPOTHBIC IICHHBIC
oymaru (UCITS), kak ono ompeneneno B ctatbe 1 JIupextuBsl 2009/65/EC wu
yIpaBJIsgIoNas KOMIIaHMs, Kak oHa onpenesneHa B ctathe 2 Jlupextussl 2009/65/EC;
an undertaking for collective investments in transferable securities (UCITS) as defined in Article 1 of
Directive 2009/65/EC and a management company as defined in Article 2 of Directive 2009/65/EC,;

(f) meHCHOHHBIH (QOHJ WM WHCTUTYT IO NPOPECCHOHATBHOMY TEHCHOHHOMY
obecrieyeHuto, Kak omnpeaereH B cratbe 6(a) [dupexktuBer  2003/41/EC
EBponeiickoro [lapmamenta u CoBera, U yHNpaBiIsSIOUIMM  HMHBECTHLHIMU

(MHBECTULIMOHHBIN YIPABJISAIONINI) TaKOTO (OH/IA WU UHCTUTYTA;

a pension fund or an institution for occupational retirement provision as defined in

Article 6(a) of Directive 2003/41/EC of the European Parliament and the Council2s, an investment
manager of such fund or institution;

(g) anbrepHaTuBHBIM  uHBecTUIMOHHBIN  ¢oHn (AIF) wu  ympaBastommii
AJIBTCPHATUBHBIM HWHBCCTULIMOHHBIM (I)OHIIOM, KaKk OH OIpCACIICH B CTaThbC 4
Hupextussl 2011/61/EU;

an alternative investment fund (AIF) and an alternative investment fund manager (AIFM) as defined
in Article 4 of Directive 2011/61/EU;

(h) cnenmaneHas opraHu3aIs JUisl CEKbIOPUTH3AINH, KaK OHA OTPE/ICJICHA B CTAaThe
4 JTupextunsl 2006/48/EC;

a securitisation special purpose entity as defined in Article 4 of Directive 2006/48/EC;

(1) cmenmanbHOE 1IENeBOE cpeAcTBO (SPV), kak oHO ompeneneHo B ctatbe 13(26)
Hupextussl 2009/138/EC;

a special purpose vehicle as defined in Article 13(26) of Directive 2009/138/EC;

(j) mroboe MHOE MPEeanpHUsITHE, OCYIIECTBISAIONIEEe OJMH WK 00JIiee M3 CIETYIOIINX
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BUJOB ACATCIIBHOCTHU, B CJIyda€ C€CJIW TAKHUC BUAbI ACATCIIBHOCTU IIPEACTABIIAOT
cO0OH CYIIECTBEHHYIO YacTh OOIIEH AESITETbHOCTH MO0 00BEMY WIH CTOMMOCTHOMY
3Ha4YCHHUIO (PMHAHCOBBIX OlepaIui (CIenoK):
any other undertaking carrying out one or more of the following activities, in case these activities
constitute a significant part of its overall activity, in terms of volume or value of financial
transactions:
(1) BUABI NEATENBHOCTH, NEpeyuclieHHble B myHKTax 1, 2, 3, 6 Ilpunoxenus I
Hupextussl 2006/48/EC;
activities referred to in points 1, 2, 3, 6 of Annex I of Directive 2006/48/EC;
(i1) TOproBIs 32 COOCTBEHHBIN CUET UJTH 33 CUET KIUEHTOB JIFOOBIMH (PMHAHCOBBIMH
WHCTPYMEHTAMY;
trading for own account or for account of customers with respect to any financial instrument;
(ii1) mpuoOpeTeHNe y4yacTus B MPEANPUATHAX;
acquisition of holdings in undertakings;
(1iv) ydacTue B BBIITYCKE MJIU BBITYCK (DMHAHCOBBIX HHCTPYMEHTOB;
participation in or issuance of financial instruments;
(V) oKazaHWe YyCIyr, OTHOCSIIMXCA K BHIY ACATEIHHOCTHU, Ha3BAaHHOW B ITYHKTE
(iv).
the provision of services related to activities referred to in point (iv).
(8) «llentpanbublii koHTpareHT» (ILIK) o3Hawaer ropuanyeckoe U0, KOTOPOE
pacnojiaract cebs MCKAY KOHTparéHTaMu II0 TOPIroBJI€ Ha OJAHOM HIIN Ooiee
(bHHaHCOBBIX PBIHKAX, CTAHOBSACH MOKYIIATCIIEM IJId KaXKAO0T'O MMpoJAaBla U IpoJaBlioM
AT KAXKAOTO MOKYIATEIIs;
'Central Counter Party' (CCP) means a legal entity that interposes itself between the counterparties to a
trade within one or more financial markets, becoming the buyer to every seller and the seller to every
buyer;
(9) «Hertunr» umeer 3HaueHue, ompeneneHHoe B crathe 2 [lupextunsl 98/26/EC
EBpormnetickoro [Tapnamenta u Cosera;
'Netting' shall have the meaning defined in Article 2 of Directive 98/26/EC of the European Parliament
and of the Council2y;
(10) «YcnoBHas cymMMma» O03HAuaeT MCXOJHYI0 HOMUHAIBHYIO CyMMY WIH
HapuIATEIbHYI0 CTOMMOCTB, KOTOpas HMCIOJB3YeTCsS JMJIA pacuera IUIaTeked IIo
KOHKPETHOMY J€PUBATUBHOMY COIJIALLICHHUIO.
'Notional amount' means the underlying nominal or face amount that is used to calculate payments
made on a given derivative agreement.
2. Komuccus B COOTBETCTBMHM CO CTaTbel 13 MNpUMET AeIerMpoBaHHbBIE aKTBHI,
npeayCcMaTrpuBarOmyue ACTAJbHBIC IIpaBWjla B OTHOWICHUH OIIPCACIICHUA TOTIO,
MPEJCTABIISIIOT JIU COOOM BHUIBI IEATENBHOCTH, MepeuncieHnbie B naparpade 1(7)(),
CYLIECTBEHHYIO YacCTh OOIIEH AeSITEIbHOCTH MPEAIPHUITHSL.
The Commission shall, in accordance with Article 13 adopt delegated acts laying down detailed rules
regarding the determination whether activities as referred to in paragraph 1(7)(j) constitute a significant
part of the undertaking's overall activity.

24 0J L 145, 30.4.2004, p. 1.
250J L 177, 30.6.2006, p. 201.
260J L 177, 30.6.2006, p. 1.
270J L 335, 17.12.2009, p. 1.
280J L 235, 23.9.2003, p. 10.
290J L 166, 11.6.1998, p. 45.

Cmamos 3
Yupeorcoenue

1. Jna uenei Hacrosimed JIMpexkTHBBI (PUHAHCOBBIM MHCTHTYT TNpU3HAETCS

PYC Hupextura EC o Hanore Ha uHAHCOBBIC OrepaIuu (IIPOCKT) RUS

http://www.paragonadvice.com


http://www.paragonadvice.com/

Proposal for a EU Directive on a common system of financial transaction tax in Russian: Translation by Alexander S. Zakharov

YUYpPCKACHHBIM Ha TCPPUTOPUHN FOCYI[apCTBa-‘IJ'IeHa, KOorJaa BBIIIOJIHACTCA JI000€e H3
CIEAYIOIIUX YCIOBUM:
For the purposes of this Directive, a financial institution shall be deemed to be established in the
territory of a Member State where any of the following conditions is fulfilled:
(a) emy ObwIO paszpemnieHo BiacTAMH locynapcTBa-ujieHa NEHCTBOBAaTh B TaKOM
KadeCcTBE B OTHOIICHUU OTEPAIHK (CIAECIOK), TPOBEICHUE KOTOPHIX MPETyCMOTPEHO

TAaKUM pa3pCHICHUCM,
it has been authorised by the authorities of that Member State to act as such, in respect of transactions
covered by that authorisation;

(b) o umeeT cBoe 3aperUCTPUPOBAHHOE MECTOHAXOXKIEHUsS B TakoM ['ocymapcTse-
YJIEHE;

it has its registered seat within that Member State;

(c) ero MOCTOSIHHBIN aapec Wi OOBIYHOE MECTOHAXOXKICHHUE PACIIONIOKEHO B TAKOM

l'ocynapcrBe-uiiene;
its permanent address or usual residence is located in that Member State;

(d) on mmeer ¢umman B TakoM locynapcTBe-ujieHe, B OTHOLICHHM OIEpaLui,
IMPOBCACHHBIX TAKUM (1)I/IJ'II/IaJ'IOM;
it has a branch within that Member State, in respect of transactions carried out by that branch;
(e) oH sABIISIETCSI CTOPOHOM, JEHCTBYIOMIEH JIMOO 32 CBOW CUET, WJIM 33 CYET APYroro
TUla, WIA JEUCTBYIOIIMM OT JIMLA CTOPOHBI omnepanuu (caenku), (GuHaAHCOBOMH
oreparyu (CIETKN) ¢ APYruM (UHAHCOBBIM HHCTUTYTOM, YUPEKICHHBIM B TaKOM
I'ocynapctBe-unene B coorBercTBUM ¢ myHKTamu (a), (b), (¢) wmm (d), wmm co
CTOPOHOM, YUPEKIECHHON HAa TEPPUTOPUM TAKOTO ['ocyaapcTBa-uieHa, U KOTopas He
ABJIACTCA (I)I/IHaHCOBBIM HHCTUTYTOM.
it is party, acting either for its own account or for the account of another person, or is acting in the
name of a party to the transaction, to a financial transaction with another financial institution
established in that Member State pursuant to points (a), (b), (c) or (d), or with a party established in
the territory of that Member State and which is not a financial institution.
2. B cnyuyae xorma oHO W3 YCJIOBHM B TEpevyHE, YCTAaHOBICHHOM B maparpade 1,
BBITIOJHACTCA, MEPBOC YCIOBHUC C Ha4dajla INCPCYHA B IOPAIKE Y6I)IBaHI/I$I SIBJISICTCA
IIPUMCHHUMBIM IJId OIIPEACIICHUSA Focy,uapCTBa—qneHa YUpCKACHUS.
Where more than one of the conditions in the list set out in paragraph 1 is fulfilled, the first condition
met from the start of the list in descending order shall be relevant for determining the Member State of
establishment.
3. Hecmotps nHa maparpad 1, ¢uHaHCOBBI WHCTUTYT HE paccMaTpHUBAaeTCs Kak
y‘Ipe)KI[eHHLIﬁ B 3HAYCHHUHU HA3BAHHOI'O Haparpa(pa, B CJIydqac €CJik JIMIo, 00s13aHHOE
ymnaynBath HH®O, nokaxer, 4TO OTCYTCTBYET CBSI3b MEXIY 3KOHOMHYECKUM
coJiepKaHueM OIepaluu (CAEIKN) U TeppuTopHeit mobdoro ['ocynapcTBa-uneHa.
Notwithstanding paragraph 1, a financial institution shall not be considered established within the
meaning of that paragraph, in case the person liable for payment of FTT proves that there is no link
between the economic substance of the transaction and the territory of any Member State.

4. Jlunmo, KoTOpoe HE sABNSAETCA (UHAHCOBBIM HHCTUTYTOM, IIPU3HAETCA
yudpexaeHHeIM B ['ocymapcTBe-uieHe, €ClIM  €ro  3aperHCTPUpPOBAHHOE
MECTOHAXO0KACHHUS WIIH, B CIIy4ae ¢ PU3NUECKUM JIUIIOM, €CIIH €TI0 IIOCTOSHHBIN apec
WM OOBIYHOE MECTOHAXOXKACHHUS DPACIONIOKEHbl B TakoM ['ocynapcTBe, MM OHO
umeer ¢(uiaman B TakoM l'ocymapcTBe, B OTHOIIEHHUH (HMHAHCOBBIX ONeEpaui

(cmenokx), OCyIIECTBICHHBIX TAKUM (DHUITHAIIOM.

A person which is not a financial institution shall be deemed to be established within a Member State if
its registered seat or, in case of a natural person, if its permanent address or usual residence is located
in that State, or it has a branch in that State, in respect of financial transactions carried out by that
branch.

T'maBa Il
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OcHoBanue IJIA YIUIAThI, HaJIorooodJiaraemasi CyMMa 1 CTABKHA

Cmamos 4
OcHosanue ons yniamet HHOO

1. HH®O craHOBUTCS MOJIEKANUM B3UMAHHUIO [T K101 (PMHAHCOBOH omeparuu

(cenku) B MOMEHT ee OCYIIeCTBICHHUs (TIPOBEICHMUS).
The FTT shall become chargeable for each financial transaction at the moment it occurs.

2. Ilocnemyromme otmeHa QuHAHCOBOM omepanuu (CACNKH) WIA BHECCHHUE
UCTIpaBJICHU B (DMHAHCOBYIO OMeEpalMio (CIAENKY) HE BIHMSIOT Ha 00sS3aHHOCTH MO

yimiaare, 3a HCKIIFOUCHUEM CITy4acB, CBA3AHHBIX C UCIIPABJICHUEM OIINOOK.
Subsequent cancellation or rectification of a financial transaction shall have no effect on chargeability,
except for cases of errors.

Cmamos 5
Hanozcoobnazaemasn cymma ons HH®O 6 cayuae ¢ hunancosvimu onepayusamu
UHBIMU, YeM OMHOCAWUECs, K 0ePUBATNUBHBIM CONIAULeHUSM

1. B cnyuyae ¢ (uHaHCOBBIMU OTepanusIMH (CAETKaMU) UHBIMH, YeM MEPEUUCIICHHBIC
B nyHKTe 1(c) cratbu 2(1) ¥, B OTHOLIEHUH JI€PUBATUBHBIX COIJIAIIEHUH, B ITyHKTaX
1(a) u 1(b) crareu 2(1), HamorooG1araeMoii CyMMoOil SIBISIETCSI BCE, YTO COCTABISET
BCTPEYHOE YAOBJETBOpPEHHE (BO3HAarpaxkJeHWe) yIUIaueHHOE WM  CTaBIlee

MMOJICIKAIIUM K YIUIATC 3a Iepeaady OT KOHTparcHTa njin TpeTLeﬁ CTOPOHBI.

In the case of financial transactions other than those referred to in point 1(c) of Article 2(1) and, in
respect of derivative agreements, in points 1(a) and 1(b) of Article 2(1), the taxable amount shall be
everything which constitutes consideration paid or owed, in return for the transfer, from the
counterparty or a third party.

2. Hecmotps Ha maparpad 1, B ciydasx, MEpeUMCICHHBIX B 3TOM maparpade,
Hajoroo0jaraeMo CyMMOM SIBJISICTCS PhIHOYHAsl IIE€HA, OMPECICHHAs Ha MOMEHT,

korma HH®O ctaHOBUTCS MOAIEKAIIMM B3UMAaHUIO:
Notwithstanding paragraph 1, in the cases referred to in that paragraph the taxable amount shall be the
market price determined at the time the FTT becomes chargeable:
(2) xorga BCTpEYHOE yIOBIETBOPEHHE (BO3HATPAKICHNE) HUKE PHIHOYHOM IIEHBI;
where the consideration is lower than the market price;
(b) B cimyuasix, nepeuncieHabix B crathe 2(1)(b).
in the cases referred to in Article 2(1)(b).
3. JIns neneit maparpada 2, ppIHOYHAS 1I€Ha O3HAYaeT MOJIHYI0 CyMMY, KOTopasi ObLia
Obl yIUlaueHa B KadyeCTBE BCTPEUHOTO YJIOBIETBOPEHUS (BO3HATPAXKICHUSA) 3a
KOHKpGTHBIfI Q)HHaHCOBBIfI HHCTPYMCHT B CICJIKC, COBGpH.ICHHOﬁ HC3aBUCUMbBIMHU

cTopoHaMU (TI0 OTIepaIuy IPHU COOTIOICHUY TIPABUIa «BBITIHYTOU PYKW»).
For the purposes of paragraph 2, the market price shall mean the full amount that would have been paid
as consideration for the financial instrument concerned in a transaction at arm's length.

Cmamos 6
Hanozoobnazaemasn cymma ona HH®O 6 ciyuae ¢ punancosvimu onepayusmu,
OMHOCAUWUMUCS K 0ePUBAMUBHBIM CONAUEHUAM

B ciydae ¢ ¢hmHaHCOBBIMU omnepanusMu (CACIKaMu), IEPEUNCICHHBIME B ITyHKTE 1(C)
ctatbu 2(1) ¥, B OTHOIICHUU C JACPUBATUBHBIMH COTJIAIICHUSMH, B MyHKTaX 1(a) u
1(b) crateu 2(1), Hamoroobmaraemoit cymmoit 1yt HH®O sBasieTcst ycinoBHas cymma

ACPUBATUBHOIO COIrjlalicHUd B MOMCHT MPOBCACHUS (1)I/IH3.HCOBOI71 oncpanun
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(cnenkm).

In the case of financial transactions referred to in point 1(c) of Article 2(1) and, in respect of derivative
agreements, in points 1(a) and 1(b) of Article 2(1), the taxable amount of the FTT shall be the notional
amount of the derivatives agreement at the time of the financial transaction.

B CJIydyac€ YCTAaHOBJICHHUC Oosee 4eM OHHOﬁ YCHOBHOﬁ CYMMBbI, HaWBBICHIASA CyMMa

HCTIONB3YETCS IS 1IeTT OTPEIETICHUSI HaJoroo0araeMo CyMMBI.
Where more than one notional amount is identified, the highest amount shall be used for the purpose of
determining the taxable amount.

Cmamos 7
Obwue nonodiceHus 0 HAN020001a2aeMOlU CyMMme

B cimydae korga COOTBETCTBYIOLIAs CTOMMOCTb B COOTBETCTBMM CO CTaTbed 5 U CO
cTaThed 6 JyIsl ompeseieHus] HaJoroo0jJaraéMoi CyMMbI BBIpa)KeHa MOJIHOCTHIO WIIH
YaCTUYHO B BaJIOTE WHOW, YeM MPHUHATOM B KauecTBe O(UIMAIBLHOW BaIIIOTHI
pacuetoB ['ocynapcTBa-uieHa HalOroOOJOXKEHHs, NPUMEHHMBIM KypcoM OOMeHa
SABIISICTCS TOCTENHUN Kypc, 3aduKcupoBaHHBI Ha MoMmeHT, korma HH®PO cran
MoJyUIeXkKallMM B3UMaHMIO, Ha Haubosee IpPEeJCTaBUTEIBHOM BaJIIOTHOM PpBIHKE
COOTBETCTBYIOLIETO [ ocynapcTBa-uieHa, Hiu OOMEHHBIN KypC, ONPeACTICHHBIN TyTeM
OTCBUIKM K TaKOMY PBIHKY B COOTBETCTBUU C IIPABWJIAMH, YCTAHOBICHHBIMU TAKUM

I'ocynapcTBOM-unIEHOM.

Where the value relevant, under Article 5 or Article 6, for the determination of the taxable amount is
expressed, in whole or in part, in a currency other than that of the taxing Member State, the exchange
rate applicable shall be the latest selling rate recorded, at the time the FTT becomes chargeable, on the
most representative exchange market of the Member State concerned, or at an exchange rate
determined by reference to that market, in accordance with the rules laid down by that Member State.

Cmamosa 8
Ipumenenue, cmpykmypa u ypogeHb cmagox

1. T'ocynapcrBa-wiensl mnpumeHstoT craBkn HH®O, neiictByromme Ha MOMEHT
BPEMCHHU, KOTIa HAJIOT CTAHOBUTCA IMOJIC)KAIIIUM YILJIATE.
Member States shall apply the rates of FTT in force at the time when the tax becomes chargeable.
2. CraBkM YCTaHaBIMBAIOTCA KaXIbIM ['OCynapcTBOM-4JIEHOM KakK HpPOLEHT K
HaynoroobaaraeMoii cymme.
The rates shall be fixed by each Member State as a percentage of the taxable amount.
Takue craBku He OyJyT HUXKE, YEM:
Those rates shall not be lower than:
(a) 0.1% B oTHOIIEHNHU (PUHAHCOBBIX ONEpALUi (CENOK), IePEUNCICHHBIX B CTaThe
5;
0.1% in respect of the financial transactions referred to in Article 5;
(b) 0.01% B oTHOmeHWM (UHAHCOBBIX OMEpaIuil (COCNIOK), MEePEUYNUCICHHBIX B
cTarbe 6.
0.01% in respect of financial transactions referred to in Article 6.
3. TocymapcTBa-uicHBl TNPUMCHSIOT EIWHBIE CTaBKH KO BCEM (DMHAHCOBBIM
onepanusam (C,I[CJ'IK&M), KOTOPBIC NOANANA0T IO O6I_Hy10 KaTCropuro B COOTBECTCTBHUU
¢ maparpacdowm 2 (a) u (b).
Member States shall apply the same rate to all financial transactions that fall under the same category
pursuant to paragraph 2 (a) and (b).

I'nasa I1I
Ynaara HH®O, cooTBeTcTBYOIIHE 0013aTEe/IbCTBA U NIPEeI0TBPALIICHHE
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YKJIOHEHWH, n30eKaHUi M HAPYLIeHUil

Cmamos 9
Jluyo, obszannoe ynaauusamv HH®O nanozosvim opeanam

1. B otHOmIeHNN K0 GuHAHCOBOIH onepanwn (caenkn) HH®O moanmexur yruiare
KaXXAbIM (bl/IHaHCOBBIM HUHCTUTYTOM, KOTOpBIﬁ BBIIIOJIHAET J1000€ W3 CJICAYHOMIUX
YCIIOBUI:
In respect of each financial transaction, FTT shall be payable by each financial institution which fulfils
any of the following conditions:
(a) oH sBNSIETCS CTOPOHOU omepanuu (CASTKH), NeHCTBYS TUOO0 3a CBOU cueT, Tuh0
3a CYeT JPYroro Jiniia;
it is party to the transaction, acting either for its own account or for the account of another person;
(b) oH AeHCTBYET OT JIMIIa CTOPOHBI ONIEPAIAH (CIEITKH); WIIN
it is acting in the name of a party to the transaction; or
(c) omeparus (caenka) Obliia OCYIIECTBICHA 32 €TO CYET.
the transaction has been carried out on its account.
2. B cinydae xorjma (hMHAHCOBBIM WHCTUTYT JEUCTBYET OT JIMIA W 3a CUET APYTrOro
(bMHAHCOBOTO HMHCTHUTYTA, TOJIBKO TaKOW JApPYrod (pUHAHCOBBIM HHCTUTYT SIBISETCS

00s13anHbIM yrauuBate HH®O.
Where a financial institution acts in the name or for the account of another financial institution only
that other financial institution shall be liable to pay FTT.

3. Kaxnass cropona omepamuu (CHACIKH), BKIIIOUYas JUI] WHBIX, YeM (DHMHAHCOBBIC
WHCTUTYTHI, CTAHOBUTCSI COJIUJIAPHO OOSI3aHHOW MO YIUIATE MOJUICKAIIETO K YIUIaTe
(hMHAHCOBBIM MHCTUTYTOM HAJIOTA B CBSI3U C TaKOW orepammel (CHENKOH), B ciiydae
€ClIi Takoi (PUHAHCOBBI WHCTUTYT HE YIUIATWI HAJOT TOJUICKAIIMHA yIjare B

TE€YEHUE CPOKa, IPEyCMOTPEHHOTO B cTaTthe 10(4).

Each party to a transaction, including persons other than financial institutions shall become jointly and
severally liable for the payment of the tax due by a financial institution on account of that transaction,
in case that financial institution has not paid the tax due by it within the time limit set out in Article
10(4).

4. T'ocynapcTBa-4IeHbl MOTYT MPEAYCMOTPETh, YTO JIUIO HHOE, YeM JIUIA 00sI3aHHBIC
k yruiate HH®O, nepeuncnennsie B naparpadax 1, 2 u 3 HacTosIe cTaTbu, MOXKET

OBITh MMPU3HAHO COJIMAAPHO O0S3aHHBIM K YIUIATe HAJIOTA.

Member States may provide that a person other than the persons liable for payment of FTT referred to
in paragraphs 1, 2 and 3 of this Article is to be held jointly and severally liable for the payment of the
tax.

Cmamows 10
Tlonosicenus, omunocawuecs k cpokam 01a yniamel HH®O, k ob6s3amenscmesan,
HanpaeienHvIM Ha obecnedenue Yniamel, K eepuguxkayu (YCmaHosnenuio
NOOIUHHOCIU) NIamedica

1. TocynapcTBa-4iieHbl YCTaHOBAT O00S3aTENbCTBA MO PETUCTPAIMU, OTYETHOCTH U
cooOmennto wH(MOpMAIMK, a TakKe WHbIE 00s3aTeNbCcTBa, HAalleJeHHbIE Ha
oOecrieyenue Toro, 4roObl mnoanexamui ymiare HH®O HanoroBeiM opranam
3(PEeKTUBHO yTUTaYnBAIICS.

Member States shall lay down registration, accounting, reporting obligations and other obligations
intended to ensure that FTT due to the tax authorities is effectively paid.

2. TocymapcTBa-wieHbl IPUMYT MEPBI JUISI 00SCIIEYSHHUSI TOTO, YTOOBI KaXK0€ JIUIIO,
o0s3anHoe k yrmare HH®O, mpenctaBisiio HaJOTOBBIM OpraHaM JeKJapaluio,
COJIepIKaIIyo BCIO WH(pOpMaInio HeoOxoaumyto s pacdera HH®O, koTopsrii cTan
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MOJUIeKAIMM B3MMaHUI0O B TEUYEHHWE MEpHoAa B OAMH MeECSl, BKIOYas OOIIyIO
CTOMMOCTH OIepauuid (CIAeN0K), MOJBEPTHYTHIX HAJIOTOOOJIOKEHUI0 TI0 KaXIou
craBke. Jlexnapauus no HH®O nonaerca 1o gecsaToro 4uciia Mecsia, CIeIyrUIero

3a MecsmeM, korna HH®O cran momiexaniuM B3UMaHHUIO.

Member States shall adopt measures to ensure that every person liable for payment of FTT submits to
the tax authorities a return setting out all the information needed to calculate the FTT that has become
chargeable during a period of one month including the total value of the transactions taxed at each rate.
The FTT return shall be submitted by the tenth day of the month following the month during which the
FTT became chargeable.

3. locynapcTBa-useHsl, Koraa ((MHAHCOBBIE MHCTUTYTHI HE MONAAAIOT O IeHCTBHE
Hupextussl 2004/39/EC, obecrieyaT XpaHeHHE y KOMIIETEHTHOTO OpraHa, 1Mo KpaiHei
Mepe, B TEYEHHE IIITU JIET COOTBETCTBYIOIIMX JAaHHBIX, OTHOCSIIMXCS KO BCEM
(uHAHCOBBIM ~omepauusiM (cClIenkaMm), KOTOpble HMH ObUIM TPOBEACHBI, BHE
3aBUCHMOCTH OBUIM JIM OHHU TPOBEAEHBI OT MX COOCTBEHHOIO MMEHH WM OT MMEHH

ApPyroro Jjuia, 3a ux JIMYHBIA CUET WJIH 34 CUET APyroro Jjuna,

Member States shall, where financial institutions are not subject to Article 25(2) of

Directive 2004/39/EC, ensure the keeping at the disposal of the competent authority, for at least five
years, of the relevant data relating to all financial transactions which they have carried out, whether in
their own name or in the name of another person, for their own account or for the account of another
person;

4. T'ocynapcTBa-uiieHbl obecreyat, uToOsl 1060t HH®O, moanexamuii ymnate, Obut

OBl YIUIa4€H HAJIOT'OBBIM OpraHaM B CICAYIONIME MOMCHTBI BpECMCHU:
Member States shall ensure that any FTT due is paid to the tax authorities at the following points in
time:
(a) B MOMEHT, KOT/J1a HaJIOT CTAHOBUTCS TOJISKAIINM yIIJIaTe, B CIIydae MPOBEICHHS
ornepanru 3JICKTPOHHBIM CHOCOGOM;
at the moment when the tax becomes chargeable in case the transaction is carried out electronically;
(b) B Tewenme Tpex pabouyumx JHEHW C MOMEHTAa, KOT/Ia HAJOT CTaHOBUTCS
MOoJIC)KAIIUM YIIJIAaTC BO BCCX OCTAJIbHBIX CIIyUasax.
within three working days from the moment the tax becomes chargeable in all other cases.
5. TocynapctBa-uiieHbl oOecriedaT, 4TOObl KOMIIETEHTHBIE OpraHbl IPOBOIMIN

MIPOBEPKY MPABUIILHOCTHU YIUIATBHI HAJIOTa.
Member States shall ensure that the authorities competent in the matter verify whether the tax has been
correctly paid.

Cmamos 11
CneyuanvHvle NOI0HCEHUsL, OMHOCAUUECS K NPEOOMBPAUEHUIO YKIIOHEHULL,
usbescanuti u HapyuleHuul

1. l'ocynapcTBa-uieHbl MPUMYT MEPBI JJI MPEAOTBPAILIEHUS] HAJTOTOBBIX YKIOHEHHH,
n30eXaHU U HApYIICHUH.

Member States shall adopt measures to prevent tax evasion, avoidance and abuse.

2. Komuccust MOXET B COOTBETCTBUM CO CTaThbed 13 MPHUHATH ACIETUPOBAHHBIE AKTHI,
OTIpEICTISIONINE MEPHI, HEOOXOAMMBIE IS BBEJICHUS B COOTBETCTBHH ¢ maparpadom 1
l'ocynapcrBamu-uneHamu.

The Commission may, in accordance with Article 13 adopt delegated acts specifying the measures to
be taken pursuant to paragraph 1 by the Member States.

3. TocymapcTBa-4iieHBI, KOTJa OTO HEOOXOIWMO, TIIOJNB3YIOTCS IMOJIOKCHUSIMH,
npuHATEIMU  COI030M B OTHOLIEHUMM AJMUHUCTPATUBHOTO COTPYJHUYECTBA IO
HAJIOTOBBIM BompocaMm, ©, B 4acTHOCTH, JlupektmBamu Comera 2011/16/EU wu
2010/24/EU. OnHM Takke MOIYT IIOJIb30BaThCsl YK€  CYLIECTBYIOIIMMU
00s13aTeNbCTBAMH 110  COOOIICHNI0O HMH(GOPMAIlMM H TPEIOCTABICHUIO JTaHHBIX,
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OTHOCSIIUMHUCS K ((PMHAHCOBBIM OTIEPAIMSMU (CIEITKaM).

Member States shall, wherever necessary, make use of the provisions adopted by the Union regarding
administrative cooperation in tax matters, and in particular by Council Directives 2011/16/EU and
2010/24/EU. They shall also make use of already existing reporting and data maintenance obligations
related to financial transactions.

T'1asa IV
3aKII0YUTeNbHbIE TOJI0KEHUA

Cmamos 12
Unvie nanoeu na punarncosvie onepayuu

locynapcTBa-uieHbl He OYAYT MOAEPKUBATH CYIIECTBOBAHUE WJIM BBOJUTH HAJIOTH
Ha (QuHAHCOBBIC omepanuu (caenku) uHble, yeM 00bekT HH®DO B HacTosmmei
JlupekTrBe, WU HAJIOT Ha JO0ABICHHYIO CTOMMOCTh, Kak OH TPEIyCMOTPEH B
Hupextuse Coseta 2006/112/EC.

Member States shall not maintain or introduce taxes on financial transactions other than the FTT object
of this Directive or value-added tax as provided for in Council Directive 2006/112/ECso.

300J L 347, 11.12.2006, p. 1-118.

Cmamus 13
Ocywecmenenue denecupo8anus

1. IToaHOMOYHME 11O MMPUHATUIO ACJICTUPOBAHHBIX AKTOB MPCIOCTABIIACTCA Komuccun

Ha yCIIOBUSIX MPEAYCMOTPEHHBIX B HACTOSIIICH CTaThe.

The power to adopt delegated acts is conferred on the Commission subject to the conditions laid down
in this Article.

2. JlenerupoBaHue TOJIHOMOYHMH, MPEIyCMOTPEHHbIX B cTaThsax 2(2) u 11(2),
OCYIIIECTBIISIETCS] HA HEOMPEEICHHBII CPOK C IaThl, MPEIyCMOTPEHHO B cTaThe 18.
The delegation of powers referred to in Articles 2(2) and 11(2) shall be conferred for an indeterminate
period of time from the date referred to in Article 18.

3. JlenerupoBaHue MOJTHOMOYHS, MPETyCMOTPEHHOTO B cTaThax 2(2) u 11(2), moxer
ObITh OTMEHEHO (0TO3BaHO) B IobOoe Bpemsi CoBerom. Pemenune 00 oTMeHe
MpeKpamniaeT ACJIETUPOBAHUE TOJHOMOYHMS, YKa3aHHOTO B TakoM pemeHur. OHO
BCTyMMaeT B CWJIy B JaTy, CIEAYIONIyI0 3a JaToWd ONyOJMKOBAaHUS pEIICHUS B
Odummansaom BectHuke EBpomneiickoro Coro3a, wiam B 0OoJjiee TMO3JHIOI JaTy,

YKa3aHHYIO B HEM.

The delegation of power referred to in Articles 2(2) and 11(2) may be revoked at any time by the
Council. A decision of revocation shall put an end to the delegation of the power specified in that
decision. It shall take effect the day following the publication of the decision in the Official Journal of
the European Union or at a later date specified therein.

OHO He BIUSIET Ha Z[GP'ICTBI/ITCJIBHOCTB ACJICTUPOBAHHBIX AKTOB, YK€ HaXOAAIHUXCA B

CHIJIC.
It shall not affect the validity of the delegated acts already in force.

4. Kak TOJBKO OHa MpUMCET ,Z[CHCFHpOBaHHBIﬁ aKT, Komuccus YBCAOMIISCT 00 sTOM
Coser.

As soon as it adopts a delegated act, the Commission shall notify it to the Council.

5. JlenerupoBaHHBIN aKT, NPUHATBIA B COOTBETCTBUU cO cTaThsiMu 2(2) u 11(2),
BCTYIIACT B CUJIY TOJIBKO, €CJIM HUKAKHUEC BO3PAKCHHA HEC OonutH 3asBiIeHbl COBETOM B
TCUCHUC ABYXMCCAYHOT'O IIEproaa ¢ MOMCHTA YBCIAOMIICHHA O TAKOM aKTC COBeTa,
HJIN €CJIN OO0 UCTCUCHUS TAaKOI'O II€pruoaa Coser HpOI/IH(l)OpMI/IpOBaJ'I KOMI/ICCI/IIO, qTo
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OH HC 6yz[eT BO3paXKaThb. Taxoi nepuoa npoajieBacTCsa Ha 2 MECi1la 110 MHUINAaTHUBEC

Cosera.

A delegated act adopted pursuant to Articles 2(2) and 11(2) shall enter into force only if no objection
has been expressed by the Council within a period of 2 months of notification of that act to the Council
or if, before the expiry of that period, the Council has informed the Commission that it will not object.
That period shall be extended by 2 months at the initiative of the Council.

Cmamos 14
Unghopmuposanue Esponetickozo [lapramenma

EBponeiickuii [lapnamenT Oyaetr mponH()OPMUPOBAH O MPUHATHH JENETHPOBAHHBIX
aktoB Kommuccuelt, o J0OBIX BO3paKEHHMSIX IO HUM, WIH 00 OTMEHe (OT3bIBE)

JenerupoBanus noaHomouuit CoBeToMm.
The European Parliament shall be informed of the adoption of delegated acts by the Commission, of
any objection formulated to them, or of the revocation of the delegation of powers by the Council.

Cmamuvs 15
Hsmenenus 6 Jupexmusy 2008/7/EC

HupextuBa 2008/7/EC usmensiercs CiaeayronmmM oopa3om:
Directive 2008/7/EC is amended as follows:
(1) B ctarbe 6(1) uckirouaercs MyHKT (a).
In Article 6(1) point (a) is deleted.
(2) Ilocne crateu 6 noOaBISAETCS CAEAYIOLIAs CTAThA:
After Article 6, the following Article is inserted:
“Cmamus 6a
Bzaumooevicmesue ¢ upexmusoii .../.../EU

Hacrosimas upextuBa He Hapymiaet aeicteue upextussl Cosera .../.../EU”
"Article 6a
Relationship with Directive .../.../EU
This Directive shall be without prejudice to Council Directive .../.../EU."

Cmames 16
Ozo60pra o nepecmompe

Kaxnpie nsate netr u B mepBblil pa3 no 31 gexabps 2016 roma Komuccus Oyner
HaIlpaBJIATh B CoBeT 0OT4eT O IMPUMCHCHHU U HaCTOFIHIeI;'I I[I/IpeKTI/IBLI H, KOorga 3TO
HOTp€6yeTC5[, MMpCIJIOKCHHUEC O €€ H3BMCHCHUMU.

Every five years and for the first time by 31 December 2016, the Commission shall submit to the
Council a report on the application of this Directive and, where appropriate, a proposal for its
modification.

B Ttakom ortuere Kommccus, no kpaiHeil mepe, oueHut BiusHue HHPO Ha
Ha/uiexaniee (QyHKIIMOHMPOBAaHWE BHYTPEHHETO pBHIHKA, (MHAHCOBHIE PBHIHKH H
PCAJIbHYIO JKOHOMHUKY, W MNPUMET BO BHHMAHUC IIPOIrpeCcC B HAJI0T000I0KEHUN

(bHHaHCOBOFO CCKTOpPa B MCXKAYHAPOAHOM KOHTCKCTC.

In that report the Commission shall, at least, examine the impact of the FTT on the proper functioning
of the internal market, the financial markets and the real economy and it shall take into account the
progress on taxation of the financial sector in the international context.

Cmamos 17
Bseoenue 6 oeticmsue
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1. TocynapcTBa-unieHsl IpUMYT U OomyONnuKyroT He mo3aHee 31 mekabps 2013 roga
3aKOHBI, IOA3aKOHHBLIC HOPMATHBHBIC AaKTbl W AJMHUHHCTPATHUBHLBIC I1OJIOKCHUA
HeO6XO,I[I/IMBIe A IIPUBCACHUA 3dKOHOAATCIILCTBA B COOTBCTCTBUU C HaCTOHH_[eﬁ
HupexktuBoii. OHM He3aMeJIUTENbHO HampaBAT B KoMucCHIO TEKCTBI TakuXx
MTOJIOKECHUH U Ta6n1/1uy COOTBETCTBUS TaKUX ITOJOKCHUM IOJIOKECHHUSIM HaCTOHH_Ieﬁ
JIMpeKTUBBL.

Member States shall adopt and publish, by 31 December 2013 at the latest, the laws, regulations and
administrative provisions necessary to comply with this Directive. They shall forthwith communicate
to the Commission the text of those provisions and a correlation table between those provisions and
this Directive.

OHu HauUHYT NPUMEHSTH Takue nosioxkeHus ¢ 1 auBaps 2014 roxa.

They shall apply those provisions from 1 January 2014.

Korma T'ocynmapcTBa-uieHbl MPUMYT Takde IMOJIOKEHHS, OHU OyIyT coaepxkartb
CCBUIKY Ha HacTosyio J(upekTuBy, wim OyAayT CONPOBOXKIEHBI TaKOW CCHUIKON B
MOMEHT UX O(UIHATBLHOIO ONMyOJMKOBaHMA. [ 0CcynapcTBa-uIeHbl ONPENeNiT KaK|uM

00pa3zoM Takas cChlIKa Oy/IeT cleaHa.

When Member States adopt those provisions, they shall contain a reference to this Directive or be
accompanied by such a reference on the occasion of their official publication. Member States shall
determine how such reference is to be made.

2. TocynmapctBa-wieHbl HampaBiaT B KOMHCCHIO TEKCThl OCHOBHBIX TOJIOKEHHUM
HAIITMOHAJIBHOI'O 3aKOHOAATEJIBCTBA, KOTOPOC OHU TPUMYT B C(bepe, yperyanOBaHHOﬁ

HacTose JIMpeKTUBO.
Member States shall communicate to the Commission the text of the main provisions of national law
which they adopt in the field covered by this Directive.

Cmamosa 18
Bcemynnenue 6 cuny

Hacrosimas JlupexktrBa BCTyIaeT B CUIIy Ha JBAALATHIA JI€Hb, CICIYIOLINM 32 JaTOU

ee myonukanuu B Oguyuanvrnom eecmuuxe Eeponetickoeo Coro3sa.
This Directive shall enter into force on the twentieth day following that of its publication in the Official
Journal of the European Union.

Cmamws 19
Aopecamvl

Hacrosimas IupexktuBa anpecosana [ 'ocynapcTBam-diieHaMm.
This Directive is addressed to the Member States.

Cosepmieno B bproccerne,
Done at Brussels,

For the Council 3a Cosem
The President HpeaudeHm

Hacmosawuii nepe6oo na pycckuil A3ulK ¢ aHSIUNUCKO20 A3bIKA 8binoHeH |1 okmsabps
2011 200a. Bce npasa na nacmoswuii nepeeod npunaonexcam A.C. 3axaposy.
Pasmewenue mexcma nepesoda 0e3 paspewienuss asmopa  3anpewaemcs.
3anpewaemcsa makoice pazmeujenue CCblIOK HA HACMOAWUL nepesod be3 YKA3aHus
UMeHU asmopa nepesood.
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HcToynnk opuIMaIbHOTO TEKCTa Ha aHTIIHICKOM SI3BIKE:

http://ec.europa.eu/taxation _customs/resources/documents/taxation/other_taxes/financ
ial_sector/com%282011%29594_en.pdf
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